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AT ANY Tl M E Man’s dreams do come true. If one plans in Mid-MedBank Limited. Head Office:
advance and works hard enough. e R"’:b"‘: et Yol
Indeed, man has succeeded in conquering RS ) INAES SRE S,
space.

Your plans will also be realised if you secure @3 ﬁ
The FUTU

a sound investment, which gives you peace

of mind and full confidence.

This is what asavings account with Mid-Med IS_ YOURS WITH
Bank does for you and for your family. Mid-Med Bank

0
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Sole Distributors:

CAPT. A, CARUANA LTD., Republic Street, Valletta.
Tel: 626202
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7 FASHIONABLE WEDDING
CAN BE YOUR OWN

THAT PERFECT WEDDING
YOU PICTURED IS ABOUT TO
DEVELOP .. ...

FOR ORIGINAL WEDDING
GOWNS, HATS,
HEADDRESSES AND VEILS 186 OLD BAKERY STREEL
54, ZACHARY STREET,
TEL: 22998

INTERNATIONAL ARTS FESTIVAL 1977

THE MANOEL THEATRE
MANAGEMENT COMMITTEE

presents

LA COMPAGNIA ITALIANA DI OPERETTE

in a nine-day season of

SEVEN OPERETTAS

IL PAESE DEL SORRISO LEHAR
IL. PAESE DEI CAMPANELLI RANZATO /LOMBARDO
LA PRINCIPESSA DELLLA CZARDA KALMAN
CIN CI LA’ RANZATO/LOMBARDO
LA VEDOVA ALLEGRA LEHAR
SANTARELLINA ALVISI/MARTINELLI

DANZA DELLE LIBELLULE LEHAR /LOMBARDO

AT THE MANOEL THEATRE

Monday 21st to Tuesday 29th November 1977




LA COMPAGNIA ITALIANA DI OPERETTE

ALVARO ALVISI PAOLA MUSIANI

COMICO SOUBRETTE

FRANCO FERRARI

ATTORE

EDDA VINCENZI — AMANDA DI TULLTIO — FRANCQO ARTIOLI —
ALESSANDRO GALLUZZI — ALDA MURER — EDGARDO CORALLI —
PAOLO MENEGOLLI — ANNA MARIA MORELLO — ARMANDO

CARINI — GIORGIO GRASSI — FANO GALOFARO

con la partecipazione del

INTERNATIONAL DANCERS

Maestro Direttore d’Orchestra: ANTONIO MELE
Maestro Sostituto: G. B. CONTI
Direzione Artistica: ALVARO ALVISI

Direttore: PASQUALE DI LORIO



Lyons Maid

Remember how excited you were when they took
you to your first show . .. how you laughed at the
comics and booed at the baddies, how the lights, the
music, the greasepaint all left you spellbound.. . . and
your interval ice cream was part of the magic. ..

Enjoy yesterday today with Lyons Maid.

Trade Enquiries Tel. 22481

Monday, 21st November 1977, at 7.30 p.m.

Il Paese del Sorriso di FRANZ LEHAR

Personaggi Interpreti
Sou Chong FRANCO ARTIOLI
Lisa EDDA VINCENZI

Conte Gustavo Pottenstein
Contessa Lichtenfels

Mi

Mi-Go-CIONG

ALVARO ALVISI
ALDA MURER
PAOLA MUSIANI
FRANCO FERRARI

Miao GIORGIO GRASSI
Fu-Li ARMANDO CARINI
Pottenstein PAOLO MENEGOLLI
Fran:z FANO GALOFARO
Lora ANNA MARJA MORELLO
THE STORY

Countess Lichtenfels is a society woman in Vienna. She gives an
evening party in her villa to celebrate the success of her niece Lisa at a
horse show. Gustave (“Gusti”) hopes to use the occasion to announce
his engagement to Lisa but she is cantivated by another guest, the Prince
Sou-Ching, newly arrived in Vienna on a diplomatic mission for his
country, an obscure principality somewhere in Asia. Sou-Ching’s oriental
charm attracts all the girls at the party but he falls in love with Lisa,
marries her and takes her home with him.

Lisa is very disappointed by the life that awaits her. She has to give
in to the customs of Sou’s family and finds that, for caste reasons, her
husband must also marry four other wives. In despair, she decides to
return into Vienna.

Her opportunity comes with a visit by Gusti. Gusti still cares about
Lisa and wants to see her haopy, but meanwhile he has met Sou’s sister
Mi and fallen in love with her.

This situation causes problems which have to be sorted out in the
third act in time for the surprise ending.
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Banking is . . .
cheque books
credit transfers
bankers orders
travellers cheques
lending money
Investments
references

{  savings

\

SR IN

NSl COGCORCEOEESOSOOSESSSESS

HEHGLHHEGLLLLHGHLLGELLEGL LY

%

\(4':4'

S e

EHEEEEEGEAEEHGLLELLIEEEGEEEHHEEGGGEEECEEEGEEOEHLS

financial advice

currency exchange

and much more. §
§ We're here to help i

FARSONS BEERS
NATURALLY GOOD
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TW Tuesday, 22nd November, at 7.30 p.m. and Sunday, 27th November, at 4.00 p.m.

i - IL PAESE DEI CAMPANELLI

I Operetta in 2 tempi di LOMBARDO ¢ RANZATO
Il Personaggi Interpreti
m Bom Bom PAOLA MUSIANI
s Nela ARMANDA DI TULLIO
Il La Gaffe ALVARO ALVISI
" Hans SANDRO GALLUZZI
¢ l Attanasio FRANCO FERRARI
i . i, ") ' Pomerania ALDA MURER
Ask you - ) Tarquinio PAOLO MENEGOLLI
Dealers I Basilio ARMANDO CARINI
To Process : : ® Nansen FANO GALOFARO
Your Films ] John EDGARDO CORALLI
on ' !“‘ Tom GIORGIO GRASSI
Fuji Colour : , " Ethel ANNA MARIA MORELLO
Paper P Il

i L’Azione si svolge nel Paese dei Campanelli.

“H QUADRI E DANZE: Le Lattaie — Le Violette — 1 Cadetti -— Le Inglesine.
|
| i
l H

| li I THE STORY

. HH Once upon a time, there was a sweet little viillage in Holland, in

‘ l which all the houses had a miniature belfry on their roofs and every time

i a village girl betrayed her husband or her fiancee, the litile belis pealed

H” out. One fine day, a battieship entered the harbour of this viliage and the

““ cadets lost no time to go ashore and start courting the fisliermen’s wives.

" This caused a lot of trouble in the once tranquil village; but when the

ll battleship leaves the harbour, peace returns again in the charming
" “Village of the Bells™.
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Sole Agents for

AGFA-GEVAERT

67, SOUTH STREET,

VALLETTA

Ag Tel. 27555

the film with the
natural colo_urs.

: CATERING FOR WEDDINGS PARTIES

i REPUBLIC STREET VALLETTA

ATTARD & CC.

antEm. -

S(ntrh Whisk¥

te Horse anywh
FINE OLD SCOTCH WHISKY
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GIFT FOR HIM...

Eal.l de Cologne
Monsieur Rochas
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Wednesday, 23rd November, at 7.30 p.m.

LA PRINCIPESSA DELLA CZARDA

Operetta in 3 atti — Musica di E. KALMAN

__ Personaggi Interpreti
Silva Varescu EDDA VINCENZI
Principe Edvino Carlo FRANCO ARTIOLI
Conte Boni Canscianu ALVARO ALVISI
Contessina Stasi PAOLA MUSIANI
Il Principe di Lipper-weylershein PAOLO MENEGOLLI
Principessa Anilde ALDA MURER
Fery di Kerekes FRANCO FERRARI
Tenente Eugenio Rousdolf GIORGIO GRASSI
Fran:z SANDRO GALLUZZI
Kiss, Notaio ARMANDO CARINI
Juliska ANNA MARIA MORELLO
L’Ambasciatore McGregory EDGARDO CORALLI

Un Maggiordomo FANO GALOFARO

L’Azione ha luogco a:
1° Atto: All’Orpheum Variete di Budavest. 2° Atto: Al Palazzo di Lipert —
Weylersheim a Vienna. 3° Atto: In un Grand Hotel di Vienna.

——

QUADRI E DANZE : Le Ungheresi — Orpheum’s Girls — Marcia Musicale.

THE STORY

Sylva Varescu, a fascinating chanteuse known as the “Princess of the
Czarda”, has all the titled and rich young men of Budapest after her, but
she is deeply in love with a young Austrian Prince, Edvino of Weyler-
sheim, who, all of a sudden, has to return to Vienna to obey his father’s
orders. Broken-hearted Sylva learns from Count Boni, one of Edwino’s
friends, that her lover was engaged to Princess Stasi. To avenge herself,
she persuades Boni to accomvany her feigning he was her husband, to
a feast held at Edwino’s Palace. But in the end she finds that the voung
Prince is still faithful to her and his father gives his ccnsent to their
marriage. At the same time Count Boni and Princess Stasi announce
their engagement.
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Tel.

Supermarkets & Chemists
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Thursday, 24th November, at 7.30 p.m.

CIN CI LA

Operetta in tre att: di

CARLO LOMBARDO ¢ VIRGILIO RANZATO

Personaggi Interpreti

Cin Ci La’ PAOLA MUSIANI
Petit Gres ALVARO ALVISI
Il Principe Fon-Ky PAOLO MENEGOLLI
Miosotys ARMANDA DI TULLJO
Ciclamino SANDRO GALLUZZI
Blum GIORGIO GRASSI
Din EDGARDO CORALLI
Don FANO GALOFARO
Dan ARMANDO CARINI

Segretaria di Produzione ANNA MARIA MORELILO

L’azione si svo'ge a Macao.

QUADRI E DANZE : Le Cinesne — Le Rose — IllGiardino dei Fior:

— [l Film — Le Lanterne

THE STORY

The inhabitants of Macao are distressed by the fact that young timid
Princess Myosotis and her cousin Prince Ciclaminc, who are engaged
to be married, are both so reluctant to give up the dreams of their child-
hood. Funchi, the Princess’ father, decides to put the apathetic coup.e
in the hands of a beautiful French film-star, Cin-Ci-La, who has just
arrived in Macao accompanied by her manager Petit-Gris’ who is in
love with her. Cin-Ci-La love lessons to Ciclamino provoke Petit-Gris’
jealousy. But soon Princess Myosotis is ready to forget her dolls and her
dreams to marry Prince Ciclamino and at this good news there is great
rejoicing in all Macao.
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Friday, 25th November, at 7.30 p.m. and Sunday. 27th November, at 8.30 p.m.

LA VEDOVA ALLEGRA

Operetta in tre atti — Musica di FRANZ LEHAR

Personaggi Interpreti

Anna Glavari EDDA VINCENZI
Valencienne AMANDA DI TULLIO
Danilo Danilovich FRANCO ARTIOLI
Camillo de Rossillon SANDRO GALLUZZI
Niegus ALVARO ALVISI
Barone Zeta FRANCO FERRARI
Conte Kromoff ARMANDO CARINI
Contessa Bogdanovich ALDA MURER
Conte Bogdanovich PAOLO MENEGOLLI
Visconte Cascada GIORGIO GRASSI
Olga Kromoff ANNA MARIA MORELLO
Saint Brioche EDGARDO CORALLI
Prisitch FANQ GALOFARO

L’Azione si svcige a Parigi.
|

1° Atto: All’Ambasciata del Pontevedro a Parigi. 2° Atto Nel Giardino
della Villa di Anna Glavari. 3° Atto: A ‘Chez Maxim’.

<
—~—

QUADRI E DANZE : Le Sirene — La Vilja — Chez Maxim — Il Grande Valzer.

THE STORY

The King of Monrovia is afraid that Anna Glavari, a rich and
de ROChaS charming widow, might marry a foreigner and as a consequence hert
fabulous fortune would be withdrawn from the Bank of her country,
so he sends an order to the Chancellor of his Embassy in Paris, Niegus,
, to do everything in his power to persuade Anna to marry one of his com-

¥ AR S RRTTTITTTY " T patriots. After many headaches and heartaches, Niegus suceeds in bring-
0000000 0OCCOCTODTOOOND0C,

09Q00000000000000000000000000000000C30
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g ing together the Embassy’s Secretary, Count Danilo, and the rich widow
g thus rekindling an old flame. The couple avow their mutual love apd
decide to get married and so, the Bank of Monrovia is saved from ruin.




There is only one.

The Imperial State Crown, worn
by the British sovereign on state occasions.
Set with over 3,000 precious stones
including the Black Prince’s Ruby, said
to date from 1360. Traditionally
held at the Tower of London under the
guard of the Beefeaters.

PAOLO BONNICI & cO.

MARSA & VALLETTA
Tel: 24069, 621757, 29363

/IMPORTED
FROM ENGLANRD Y

AT

HONDON DISTILLED

DRY GIN

SO CGUG R LIITED LOMBON £rGLAP ]

Beefeater Gin, heralded
as the world’s finest London Dry Gin.
Traditionally distilled in London
to a secret recipe by the
Burrough family since 1820.

Beefeater

London Dry Gin.

Monday, 28th November 1977, at 7.30 p.m.

L’Allegra Storja di Santareilina di ALVIST e MARTINELLI

Personaggi Interpreti

Contessina Amanda de Dionisis PAOILLA MUSITANI
Maestro Bacchi ALVARO ALVISI
Madre Francesca (Superiora) ALDA MURER
Comm. Antenore Antoniazzi FRANCO FERRARI
Suor Anna ANNA MARIA MORELLO
Amintore di Lauro PAOLC MENEGOLLI
Peppino Monti (Dirett. del Teatro) GIORGIO GRASSI
Lilly Doris (La Soubrette) EDDA VINCENZI
Paola Stefani (Coreografo) EDSGARDO CORALLI
Alberto (Portiere) FANO GALOFARO
Il Macchinista ARMANDO CARINI

THE STORY

The Rondinelle Institute is a Convent School for Girls run by nuns
in an austere and gothic building. The Tnstitute offers a high standard of
education which attracts noblemen and well known familics from nearby
cities to enroil their daughters. An additional attraction of the Institute
(from the parents’ point of view) is the strict rule, applied ever since the
foundation of the Institute, that during the scholastic year no man may
cross its threshold.

Sebastiano Bacchi is the only exception. A quiet and well respected
man, he serves the Institute as Professor of Music and is an excellent
organist.

The best student in the Institute is the Contessa Amanda Dionisi,
a serious girl in whom the nuns find a very hard working pupil. She is
aiso a great admirer of the art Sebastiano. He sees in her quite early a
temperament which he considers to be the opposite of that which her
other teachers have noticed and nicknames her “Santarellina™.

To find two personalities in one girl is not sirange to Sebastiano,
for he is quite a “Jeckyll and Hyde” character himself. During the day.
he is the faultless Professor of Music and Church Organist of the Con-
vent, but at night he becomes John Gasiin, author of Music Ha'. songs.

Complicity between Sebastiano and Santarellina is inevitable and
the consequences are many adventures, controversies and plots. ~As
Sebastiano becomes John Gaslin, so Santarellina becomes his soubrette
appearing by night in his musical comedies. She saves the show for him
and in the denouncement she saves herself from a projected marriage
arranged by her family.
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Hotel

DHOENICIA

The Mall Floriana Malta, Telephone: 25247

WHERE EATING OUT REMAINS A PLEASURE

Not many diners can
claim that the pleasure
of eating out starts the
moment they enter a
restaurant.

Surely those few who
can, are among the
customers who lunch
and dine at the

Hotel Phoenicia
Restaurant.

Perhaps the simple
characteristic elegance,

®

the manner with which
things are carried out
by all the personnel
involved, the beautiful
surrounding gardens,
the music, the warm
welcome, and a serious
attitude to good food,
has something to do
with it.

Savour for yourself the
pleasure of eating out.

Hotels A Trust Houses Forte/British Airways Hotel
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LY WAY TO FLY

—— Air Malta flies from Landon,
Manchester, Amsterdam, Brussels,
Paris, Rome, Frankfurt,
Tripoli, Tunis, Zurich and Vienna.

Air Malta’s crew are an
experienced international group.
Pilots come from Britain,
Scandinavia and Pakistan.
Cabin Crews are exclusively
Maltese, some of whom have
already had many years flying
experience, and all of whom are
ready to give you a traditionally
warm Maltese welcome as soon
as you step aboard.
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We promise you a warm welcome

LONDON - MANCHESTER - AMSTERDAM - BRUSSELS - PARIS - ROME

FRANKFURT - TRIPOLI - TUNIS - ZURICH - VIENNA
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MAYFAIR HOLIDAYS

THE INEXPENSIVE WAY TO
EUROPE AND NORTH AFRICA

You can take a MAYFAIR HOLIDAY in any city of your choice.
Over 100 hotels to choose from.
Travel in comfort any day by scheduled services of AIR MALTA or any IATA
Carrier.

Special prices available to groups.

UNTOURS offer you INSURED APEX FARES to the U.K, US.A, and CANADA,

special fares to AUSTRALIA, and a major concession in TRAVEL INSURANCE

which gives you a greater degree of security.

Brochures, bookings and further details from:
UNTOURS LIMITED
Workers’ Memorial Building, Branch Office,

Old Bakery Street, Valletta. 66 Tower Road, Sliema.
Tel. 623640, 621966, 624451 Tel. 36477, 36478.
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the world of music

Tuesday, 29th November, at 7.30 p.m.

DANZA DELLE LIBELLULE

Operatta in tre atti di

FRANZ LEHAR ¢ CARLO LOMBARDO

Personaggi Interpreti
Tutu’ PAOLA MUSIANI
Elena ARMANDA DI TULLIO

Bouguet Blum

Duca Carlo di Nancy

Piper

Gratin

Pommery
Carlotta

Un Maggiordomo
Un Ospite

ALVARGO ALVISI
EDGARDO CORALLI
FRANCO FERRARI
PAOLC MENEGOLLI
ARMANDO CARINI
ALDA MURER
GIORGIO GRASSI
FANO GALOFARO

[."Azone si svolge in Scozia

QUADRI E DANZE : Le Paitinatrici — L'Olimpo — Les (igoleties — -
Paris Champagne.

THE STORY

The old duchy of Nancy, in Scotland, has been bought by a rich
man, a certain Mr. Piper, who decides to hold a feast in the cast.e he
has just acquired. Cario. a handsome and mysterious voung man, who
has been living for some time at the “Hote! du Park” in the little village
at the foot of the cast’e, is turned out of the hotel by the owner, the
beautiful Tuth Gratin, who is furious at the co.dness with which he
reciprocates her love. Later, Cario is caught in the park and is brought
before Mr. Piper and his fiance¢ Elena. When Piper learns that Carlo is
the legitimate heir of Nancy, he asks him to stay and take part, as

B

B p e e e e

Fleaa temt me Farthor ndicmation
4 A s Fariies sangy of l

: . i Adonis, in the choreographic performance he is preparing for the feast,
whilst Elena interprets the part of Venus. Carlo and Elena soon find out
Ltk ’ that they are made for each other, and when the Tribuna’ declares Cario
, as the sole possessor of the duchy and the castle of Nancy, he asks Elena

e e to become his wife.

8, South Str., Valletta
81A, Tower Road Sliema




TRADE MARK REGD.

Trade-mark®)
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“COCA-COLA" AND “COKE" ARE REGISTERED TRADE MARKS OF THE LOCA-COLA COMPANY Y
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AUTHORIZED BOTTLER: THE GENERAL SOFT DRINKS COMPANY LTD., MDINA ROAD, QORMI,
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PAOLA

MUSIANI



Varicose Veins

Scholl
elastic stockings

give such wonderfully

comforting relief

Wonderful how Scholl elastic stock-
ings ease weary, aching legs! Such
comforting, efficient support makes
you feel so different!

Makes your legs look different,
too. Ankles neater, contours
smoother, no unsightly veins show-
ing. Shapeliness restored !

Scholl elastic stockings give med-
ically approved support. Correct
two-way control, upwards and
around. Such comfort, too! Soft-
Grip ribbing at top and foot; no
seam, no hem, no ridge. And when
you put them on, such a pleasant
discovery. These are the coolest,
lightest elastic yarn stockings
you’ve ever had!

From your chemist and all branches of
Scholl Foot Comfort Service

ELASTIC YARN STOCKINGS
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MANOEL THEATRE ‘BOOKING PLAN

Late comers will not be admitted to the Auditorium.

Smoking is not permitted in the Auditorium, in the Boxes and in the Gallery

The Management reserve the right to vary or omit any part of the
programme without previous notice.

atrons are reminded that the taking of photographs during the performance
is not allowed.

Children even when accompanied by their parents, will be required to occupy
a seat.



I
\

The Scots value thf’“"“ilr tradltlon
| You Can drmk it.

\

e ScorcH WHISIO

Dewars

“hn Dewqr & sons 10§

PERTH L

Dewar’s - it never varies. :

P. CUTAJAR & CO. LTD.

— VALLETTA

Take Care of your Hands wlth

GLYMIEL

Glymiel Protective Hand Cream

containing Silicone
guards the skin and

leaves the hands soft & smooth

Glymiel Jelly for roughened hands

soothes and

softens the skin

Trade Enquiries:—

JOSEPH CASSAR

54, BRITANNIA STREET VALLETTA
Tel 24510

THE BRITISH HOTEL
RESTAURANT

ST. URSULA STREET VALLETTA
Tel: 74730, 29022

WHEN HOLIDAYING IN MALTA STAY AT THE BRITISH HOTEL AND ENJOY
PEACE AND COMFORT PLUS THE LEGENDARY FRIENDLY SERVICE AT PRICES
YOU CAN AFFORD OR JUST ENJOY LUNCH OR DINNER IN THE ATTRACTIVE

RESTAURANT.
COMMANDING AN UNPARALLELLED VIEW OF GRAND HARBOUR OFFERING

GENUINE MALTESE CUISINE.
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P — ———— 7/ JOHN PORTELLI
e . & (0.
¢ =" .,, 3
i . v 2 44-47 Cross Road,
4
: & Marsa.
= f Tel. Central 25542
ranch:

Bottléd in Scotland

175, Merchants Str.,

Valletta.
- Tel. Central 27341
x0Z0
BACCHUS
Charty Street

Victoria
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for the world to enjoy
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AFTER THE THEATRE DINE
AT THE

BOLOGNA RESTAURAN

59, REPUBLIC STREET VALLETTA
FIRST CLASS RESTAURANT

ITALIAN CUISINE

FOR TABLE RESERVATION

5
; Phone 626149
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¢
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Steamship Clearing Automobile Agents for Admiralty 2‘2
Forwarding, Insurance Association Charts and other

and Tourist Agents. Representatives. Hydrographical

Publications.

Thos. C. Smith & Co. Ltd:

12, St. Christopher Street, Valletta.
Telephone 625071 — 28180

Cables: SMITH MALTA Telex: MW272 - SMITH 272
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FRANCE
GERMANY
HUNGARY

ITALY

MALTA

SPAIN
UNITED KINGDOM

U.S.S.R




